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. Ilenv padomui: BEIACHUTD SIBISICTCS JIU
AMEPUKAHCKUM QHIVIMHMCKUU S3bIK TOJBKO YaCThIO
OpPUTAHCKOI'0 aHITIMMCKOTO S3bIKa, UJIM OH
SIBJISICTCSI HE3ABHCHUMBIM SI3bIKOM.

. 3aoauu pabomoi:

1)IToka3zaTh 0COOEHHOCTH aMEPHUKAHCKOIO
AHIJIMMCKOTO SI3bIKa B KQUECTBE PA3HOBUIHOCTH
AHTJIMUCKOTO SA3bIKA.

2)PaccMoTpeTh HCTOPHIO (DOPMUPOBAHUS
AMEPUKAHCKOI'O aHITINMCKOTO S3bIKA.

3)IPHUBECTU KOHKPETHBIC IIPUMEPHI, OTIINYAIOIINE
AMEPHUKAHCKHAM aHTIIMMCKUHA OT OpUTAHCKOTO
AHTJIMUCKOTO SA3bIKA.




CxeMa PACIIPOCTPAHCHII AHIJINIICKOTO A3BIKA

BHYTp eHHHII KP VI': cTpaHE-
PAcCIpOCTPAHUTENH (AHITHACKHE TIRIK —

oCHOBHOH msmK Hacenenua) — CIILA,
Beauroopumanna, Hpaanoua, Kanaoa,

ApcTpanma Hoeasa 3enaHana. 320-380 mns.
YEINOBEK.

Pacurnp sroiniicsa Kpyr

BHeIHI (P AcHIHp eHHbI) KP VI: cTpaHH, B
KOTOPEIX AHTIIHHACKHH A3EIK ABNASTCA 3EIKOM
FroCygapCTEEHHEIX )“IpCX(,IIBHHfI H HI'paeT poJib
ETOPOrO A3EIKa B MHOT O3RN HOH Cpege —
Cunzanyp, Huoua, Maaaen ut.n. 150-300
MIIH. HEIOEBEK.

Pacuiyp sroIInica Kpvr: CTpaHEH, IpHIHAIO[HE
POJNE AHTITHACKOr O A3EIKA KaK CPelCcTEa
MexayHaponHoro obmenua — Kuman, Anonua,
I'peuna, Hoasnia, Poccua v .5 100-1000 mns.
YENOBEK.




Kpamkasi ucmopusi cmaHoe8sieHUs
aHa2J/1uUCKO20 SI3blKa.

Hctoprss aHITIMKHCKOTO SA3bIKa
HAYMHACTCS C  TMOSBJICHUEM  HA
OCTpoBax  IepMaHCKUX  IUIEMEH
(Aurnel, Cakcel 1 FOTBI), KOTOpBIE
3aBOCBBIBAJIN bpHUTaHHIO B TEUCHHE
V Beka H.0. —

Y4eHble BBIICIAOT 3 MEPUOAa B ; y
UCTOPHUH (hOpMHUpPOBAHUSI | SRXONS
AHITIUNCKOIO A3bIKA: '
npeBHeanruickun (450 — 1100 rr
H.D.)
cpeaneanruiickuii (1100 — 1500 rr.)
HOBBI (COBPEMEHHBIN) AHIIIMUCKUM
(1500 1. — 10 HACTOAIIETO BPEMEHH )




LlpeeHeaHannuuckuu nepuod
(450 — 1100 2ea. H.3.)

3aBoeBbIBaroNMe bputanuro [ epmanckue

IJIEMEHA TOBOPUJIN IPAKTUYECKU HA
OJTHOM $I3bIKE, KOTOPBIM U JIaJl HA4aJI0
(hOpPMUPOBAHMIO APEBHETO AHITIUMCKOIO
SI3pIKa. DTOT SA3BIK HE OBLI ITOXO0XK Ha
COBPEMEHHBIN AHINIMUCKUM A3bIK. T€EM HE
MEHEee, OKOJIO TTI0JIOBHMHBI HAanOoJIee
PACIPOCTPAHEHHBIX CJIOB B COBPEMEHHOM
SI3BIKE UMEIOT APEBHUE KOPHH.

Crapblil aHITIMACKUM A3bIK HAXOIUJICS TAKXKE

1oJ1 BivssHueM CKaHIMHABCKUX
TUaJIeKTOB. JlaTMHU3aIMs JIEKCUKHU ObLia
PE3yJILTaTOM PACIPOCTPAHCHUS
XPUCTHUAHCKOM BEPHI HA 3TOU TEPPUTOPUU
B AHInu. B 8-9 Bekax B sA3bIKe
IIPOUCXOJUT U3MEHEHUE HA JIATUHCKUU
andaBuT.
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CpeOHeaHasniutuckul nepuod
(1100 — 1500 22.)

B 1066 rony Yunbsim 3aBoeBaTelb BTOPICs U
3aBoeBal AHIINIO. HopMaHHBEI BMECTE C
HUM IpUHECTN (QPaHITy3CKUM S3bIK B
rOCyapCTBO, KOTOPBIN CTAJl SI3bIKOM
Koponesckoro Cyna.

B 3TOT nepros B sAI3bIKE CYIIECTBOBAIN
KJIACCOBBIC Pa3JINyUsl, KOTia HU3IINE
KJIACChl TOBOPHWJIM HA aHTJIUHCKOM, a
3HATh TOBOpHIIA HA (DPAHITY3CKOM SI3BIKE.

B 14 Beke aHMUNUCKUN CTaJl OCHOBHBIM
A3BIKOM B bpUTaHWM CHOBA, HO B JICKCUKY
BOIILJIO OY€Hb MHOTO CJIOB (DPAHILy3CKOTO
MIPOUCXOXKICHUS. AHIIIMHACKAS
rpaMMaTHKa € pa3BUBAJIACH
HE3aBUCHUMO.

JIoHAOHCKUH JUATIEKT, O(DUITUATIbHBIN
TOCYJIAPCTBEHHBIN SI3bIK U OCHOBBI
COBPEMEHHOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA
ObLTH chopMHUpOBaHHBI B 15 Beke.
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HoebiUu (coepeMeHHbIU) aHa2nuuckuu
nepuod
(1500 2. — do Hacmosiue2o epeMeHu)

C KOHIIa CPETHEBEKOBBSI HAYAIOCH

CYU.[GCTBGHHOC HN3MCHCHUC B
Enter Flamier.

Cor. Madame, will it pleafeyour grace MPOW3HOIICHUH aHTIIMUCKOTO SI3bIKa,
Tolcaue vshere? _ KOTZa TJIaCHBIC 3BYKH CTAHOBHIIMCH

Dwe. With all my hart. exit. C 16

Cor. Andhere Ofelia, reade you on this booke KOpPO1€ U KOPOHCE. BCKa MHOI'NE
And walke aloofe, the Ku;)g ﬂ-na:‘bc Ynicenc. HOBBIE CJIOBA U (ppa3bl BOIILIU B
- :{]5::2;?1 :"PS: b Ur 'Ilah:‘" LIREPINTY cucreMy s3bika. Knuromneuaranue
No,to fleepe to dreame, T mary thereit goes, CIIOCOOCTBOBAJIO CTaHAAPTHU3AIUU
For in that dreamc of death, when wee awake, AHTJIMHACKOTO sA3bIKa. [Ipon3HoIIeHrE U
And borne before an euerlalting Iudge, 5
From whence no paflenger cuerretur nd, rpaMMaTukKa CTaJin YCTOMYHNBLIMHA U
Thc \’E!L!IrCOL'CYCd count Y a WhOrC f!g').l HOHI[OHCKI/H\/’I I[I/IaﬂeKT CTaJI DTAJIOHOM.
T he happy fmile,and the accurled damn'd. B 1604 6 5 o
But for this,the ioyfull bope of this, IOy ObL1 OLIyOJIHMKOBAaH IICPBLIN
Whol'd beare the fcornes and flattery of the world, AHTJIMMCKUI CIIOBAPb.

Scorned by the right tich, the rich curfled of the poore?

[To3nHee IaBHBIE pa3auuus MEXKIY
PAHHUM CPEIHEBEKOBBIM AHITIMUCKUM U
MO3IHUM COBPEMEHHBIM aHIJIMMCKUM
SI3bIKOM OBLIM 3aMETHBI B CJI0BapE.




BpumaHckasi umnepusi 8 nepuod pacuysema

bpuranckas umrepust, 1930
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MAHJIATHLIC TCPPHTOPHH B
NPOTCKTOPATEI

1 - Mpaanjickoe cBoB0IHOE rocyapeTso
2 - Awmaitka

3 - Coeppa-Jleone

4 - 3onoron Beper

5 - Toro Bpuraxckas

6 - Kamepys Bprranckmii
7 - Kyseir

8 - Baxpeitn

9 - Karap

10 - Jorosopueni Oman
11 - MasibiuBCKHE 0-Ba
12 - Conmanmn Bprranckoe

13 - Crpenre-Ceramente

14 - BpyHen

15 - Hosas Feunes (Ascrpai.)

16 - Haypy (Bpur., Ancrpan., H. 3en.)
17 - o-sa Kyka (H. 3eu.)

18 - ConoMOHOBEI 0-Ba

19 - ITanya (Ascrpas.)

20 - Banapuoe Camoa (H. 3en.)

21 - Hossie [e0piant (copi. ¢ Pp.)
22 - 0-pa Tonra

23 - 0. Huys (H. 3en.)

© Martin Greenwald Associates, Inc.




BapuaHmbi coepeMeHHO020
aHaJ/1uUUCKOR20 si3blKa

. Hucrebie: I’ mopuaHbIe:
. British English Pidgin English
. American English Beach-la-Mar
. Australian English Kroo English

. Canadian English



CmpaHbl, Haubosiee 651u3KuUe K
Kriaccu4YecKoMy 6pumaHCKOMY SI3bIKY
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OTHU CTpaHbI B CUIIY reorpapuuecKou
M30JIMPOBAHHOCTH HE
MCIBITHIBAIN CHJILHOTO BIMSHUS IPYTUX SI3BIKOB U

KXJ’IBTXH.




Cumeonbi CLLUA




AMepukaHCKUU eapuaHm

Yaire 4esi0BeK CONMPUKACAECTCH ¢ AMEPUKAHCKUM BAPUAHTOM AHIVIMICKOTO
si3bIKa. [IpUYUHBI ONMYJISAPHOCTH JAHHOTO BAPHAHTA:

YuCneHHOCTh HACEICHUS (YMCIIO HOCUTEIEH aMEPUKAHCKOTO
anrnurckoro cocrapisieT 70% mpotuB 17% HOCHuTENIEH
OpUTAHCKOTO aHIJIMHCKOTO OT OOIIEro 4rciia, TOBOPAIIMX Ha
AHITINMCKOM KaK POJHOM).

bonee morHas skoHomuka CIIIA mo cpaBHEHHIO ¢ OpUTAHCKOM.
YuciieHHOE MPEBOCXOICTBO BHICIIMX yueOHbIX 3aBeAcHul B CIIIA
110 CpaBHEHMIO ¢ BenukoOpuTaHue.

Macuitad kauronedaTHou rmpomsinieHHoctd CIIA.
3HAYUTEIBHOCTh BIMSIHUS aMEPUKAHCKUX CPEJICTB MACCOBOM
HHGOpMalMK U HUH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM B MUPOBOM
Maciiraoe.

[IpuBiIEKaTEILHOCTh AMEPUKAHCKOU ITON-KYJBTYPhI U €€ BIIMSHUE
Ha SI3BIK M 00pa3 KM3HU BCErO 3€MHOTO Iapa.

Mex1yHapOaHOE MOJIMTHYECKOE U SKOHOMHUYECKOE MOJIOKECHUE

b



Opohoecpachuyeckue pa3niuvyus

B amMeprKaHCKOM BapyuaHTE YIIPOIIEHBI
CJI0KHBIC IIpaBHIA.

Hanpumep:
B CJIOBAaX (PpaHIy3CKOI'O MPOUCXOKICHHUS
OyKBBI OUr 3aMeHsIeTCs Ha or: honor, labor,
BMeCTO OpuTaHckux honour, labour.
aMEPUKaHIIbI YIOPSIOUYMIN HAITMCAHUE
cy(popukca -er. Bmecto centre, theatre
BBECICHO €AMHOOOpa3Hoe center, theater.




Jlekcu4yeckue pa3siu4vyus

MHozaue nekcu4yeckue eOUHUUbI U3 08yX 8apuaHmMoOe8 aHa2J1UuliCKoO20
si3blKa UMerom OOHO 3Ha4YeHue, HO Mo HanucaHUr OHU Yacmo
cywecmeeHHO omsiudaromcs. Hanpumep:

streetcar
subway

long distance call

to mail a letter

pay phone

to wire

z1p code

TpaMBau
METPO

MEXTYTOPOJHUAM
3BOHOK
OTIIPABUTh IMUCHMO

TenedoHHas Oyaka
MOChIJIaTh

TeJIerpaMmMy
MIOYTOBBIN KOJI

tram
underground, tube

truck call

to post a letter
phone box

to telegram

post code




I paMMamu4eckue pa3nu4yus

BMecTo Present Perfect B aMeprkaHCKOM BapHaHTE
ucnojbizyercsa Past Simple.

BMecTo BcrmomorareabpHoro riarona shall B
AMepHKe UCIIOIB3YIOT Will.

Jl1s iepegaun OnvKaniero Oyayuiero
MCIIOJIB3YETCS Pa3rOBOPHBINA BaprUaHT going to: We
are going to read «Mvl cetiuac 6yoem yumamoy,
emecmo We will read « Mot 6yoem yumamow».




doHemu4veckue pa3nu4vyus

Bo MHorux mrarax CIIA npuHsaTO IpOoM3HOCUTH clioBa student, few, new,
duty 6€3  PHEPruYHOrO j; B 3TOM CJIy4ae B yIapHOM CJIOT€ IIPOHU3HOCUTCS
J0JITOE U .

in British English duty [dju: ti], in American English [du: ti]

in British English new [nju:] , in American English [nu:]

in British English student [stju:dnt], in American English [stu: dent]/
B amepukaHCKOM aHTIIMMCKOM 3BYK I' yIOTPEOISCeTCS Hepe]] COINIaCHBIMU
MIOCJIC TJIACHBIX, OH HEYETKHUM 1 JIOBOJIBLHO CIa0bIi, TPOU3HOCUTCS 0€3
IpOKaHWs KOHYMKA si3bIKa, Hanpumep: firm, farm, hurt, force;

in British English car [ka:], in American English [kar]

in British English sister [‘sist], in American English [ ‘sister]
B HEKOTOpPHIX CI0BaX, raec B AMEpPUKaHCKOM BapHaHTE UMEET MECTO
OTKPBITHIN 3BYK [&], B bpuTaHCKOM MPOMU3HOCHUTCS JIOJITHUM 3BYK [a:] :

AmE ask [‘@&sk] - BrE [ a:sk]

AmE half [‘hef] — BrE [‘ha:f ]



3aKk/1royeHue

Paznuuns MeX1y aMepUKaHCKUM U OpUTAHCKUM BapUAHTOM aHITIMMCKOTO sS3bIKa
JIOBOJIbHO 3aMETHBI. [10 MHEHUIO TUPEKTOPA POCCUMCKOTO MIPEICTABUTEIHCTBA
oputanckoi mkonbsl Language Link PobGepra /[>)keHCKH, ceiiyac MOKHO TOBOPUTH O
MOSBJICHUH U 3aKPETJIEHUHA HEKOET0 YCPEIHEHHOTO YHUBEPCAIBHOTO
aHIJIMMCKOT0, BOOPABIIIETO B C€0s1 0COOCHHOCTH Pa3HBIX SI3BIKOB. DTOT - U HE
aMEpPUKAaHCKUH, He OpUTAHCKUI W HUKAKOW APYroi - BApUAHT U €CTh "SI3bIK
MeXayHapoaHoro oomieHus". OH, €eCTECTBEHHO, JIerde Jjisd moHuMaHus. Bo-
MIEPBBIX, OH HEUTPAJIEH MO OKPACKE, BO-BTOPBIX, HHOCTPAHIIbI TOBOPSAT MO-
AHIJIMKCKY MEJICHHEE, MPOU3HOCAT 3ByKH U30JIMPOBAHHO, a CIIOBA 4eTKO. Kpome
TOI0, OH yI00OHEE: HE HaJI0 YCEPACTBOBATh, IBITASCh MIPUOIU3UTHCS K ""UHUCTO
OpuTaHckomy' WM "4YMCTO aMepuKaHCKOMY'" Mpou3HolIeHno. [To MHEHHIO
MHOTHX POCCUHCKHX JIMHTBUCTOB W MPEINOJAABATENCH, «ITPABUIIBHBIMY SI3BIKOM
SABJISICTCS OpUTAHCKWM BapUAHT, TOYHEE, Ta €r0 YacTh, KOTOpasi Ha3bIBACTCSI
"mpunATHIA cTaHnaapt" (RP). IIpaBuibHbINi 0a30BbIM aHINIMUCKUN HYKEH, U JJIs
TOT0, YTOOBI TIOHUMATh U IPYTHM€ BapUAHTHI S3bIKA, TUATEKThl 1 OCOOCHHOCTH.



When | speak my mother
tongue an Englishman can'’t
understand me at all.

Mark Twain
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